
Registračné číslo: ZoD_482_2022 

 

 

ZMLUVA O POSKYTNUTÍ SLUŽIEB  

uzavretá podľa § 269 ods. 2 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov (ďalej 

len „Zmluva“) 

 

Článok I. 

Zmluvné strany 

 

1.   Objednávateľ:  

Sídlo: 

Vojenské lesy a majetky SR, štátny podnik  

Lesnícka 23, 962 63 Pliešovce 

Korešpondenčná adresa: Lesnícka 23, 962 63 Pliešovce 

Osoba konajúca v mene spoločnosti: Ing. Ján Jurica, generálny riaditeľ 

Kontaktná osoba:  

 

 

IČO:  

PaedDr. Miroslav Čongrády, vedúci Oddelenia informačných 

technológií 

e-mail: congrady@vlm.sk   

31 577 920  

DIČ:  2020475479  

IČ DPH:  SK2020475479  

IBAN: SK31 8180 0000 0070 0056 3534 

SWIFT (BIC):  SPSRSKBAXXX 

Zápis: Obchodný register Okresného súdu Banská Bystrica, oddiel: 

Pš, vložka č. 115/S 

(ďalej aj len ako “Objednávateľ“ alebo “VLM“ v príslušnom gramatickom tvare) 

         

2.  Poskytovateľ: 

Sídlo: 

SLS - servis lesy stráž, s.r.o. 

Časť Pod lesom 283, Veľký Slavkov 059 91 

Korešpondenčná adresa: Časť Pod lesom 283, Veľký Slavkov 059 91 

Osoba konajúca v mene spoločnosti: Mgr. Jakub Tonkovič, konateľ  

Kontaktná osoba:  

 

Mgr. Jakub Tonkovič, konateľ  

e-mail: jt@slesys.sk  

IBAN (pre euro): 

SWIFT (BIC): 

SK19 0200 0000 0063 2154 1112 

SUBASKBX 

IČO: 36 001 058 

DIČ: 2021340849 

IČ DPH: SK2021340849 

Zápis: Obchodný register Okresného súdu Prešov, oddiel: Sro, vložka 

číslo:  17527/P 

 (ďalej aj len ako „Poskytovateľ“ v príslušnom gramatickom tvare)  

 

(Objednávateľ a Zhotoviteľ spolu ďalej aj len ako „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo „Zmluvná 

strana“ v príslušnom gramatickom tvare) 

 

Článok II. 

Úvodné ustanovenia 

 

1. Objednávateľ vyhlásil v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o VO“) nadlimitnú 

zákazku na poskytnutie služieb postupom verejnej súťaže s názvom: „Zabezpečenie ochrany 
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lesného majetku - lesná stráž“; Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania na vyššie uvedený 

predmet zákazky bolo zverejnené v Úradnom vestníku Európskej Ú. v. EÚ/S S66 zo dňa  

04. 04. 2022 pod značkou 2022/S 066-174787 (ďalej len „Verejné obstarávanie“).  

 

2. Poskytovateľ je úspešný uchádzač, ktorý predložil najvýhodnejšiu ponuku a zároveň splnil aj 

ostatné podmienky Verejného obstarávania pre časť č. 2 s názvom: „Lesná stráž - Východné 

Slovensko“.  

 

3. Poskytovateľ vyhlasuje, že si je vedomý skutočnosti, že predmet Zmluvy je financovaný 

z prostriedkov Objednávateľa a môže byť spolufinancovaný zo Štátneho rozpočtu SR, z fondov 

Európskej únie, Program rozvoja a vidieka SR 2014 - 2020, Operačný program Kvalita životného 

prostredia, Dotačná schéma Ministerstva obrany SR a Dotačná schéma Ministerstva vnútra SR v 

oblasti prevencie kriminality, resp. iných finančných mechanizmov, pri nakladaní s ktorými platia 

osobitné pravidlá a predpisy. 

 

4. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností platí, že akýkoľvek odkaz na ustanovenia príslušnej časti 

Verejného obstarávania uvedený v tejto Zmluve a/alebo príslušnú časť ktorejkoľvek prílohy tejto 

Zmluvy znamená odkaz na časť č. 1 uskutočneného Verejného obstarávania. 

 

Článok III. 

Predmet Zmluvy 

 

1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Poskytovateľa poskytnúť v prospech Objednávateľa služby 

pozostávajúce z ochrany lesného majetku formou lesnej stráže na lesnom pôdnom fonde a 

majetkoch v správe Poskytovateľa, vo vojenskom obvode Záhorie v územnej pôsobnosti 

odštepného závodu Malacky, v súlade so zákonom č. 326/2005 Z. z. o lesoch, internými predpismi 

Poskytovateľa a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi viažucimi sa k predmetu 

Zmluvy po dobu trvania tejto Zmluvy (spolu ďalej len „Služby“) a zároveň záväzok Objednávateľa 

zaplatiť Poskytovateľovi za riadne a včas dodané Služby odmenu bližšie špecifikovanú v Článku 

V. tejto Zmluvy. Podrobná špecifikácia Služieb sa nachádza v prílohe č. 1 tejto Zmluvy – 

Špecifikácia Služieb pre príslušnú časť (ďalej len „Príloha č. 1“).  

 

2. Poskytovateľ poskytne Objednávateľovi Služby v zmysle tejto Zmluvy, ním predloženej Ponuky 

k verejnému obstarávaniu (ďalej len „Ponuka“), podľa podmienok určených v Oznámení a 

záväzných pokynov Objednávateľa, pokiaľ budú vydané.  

 

3. Poskytovateľ sa zaväzuje riadne poskytovať Služby v prospech Objednávateľa podľa bodu 1. tohto 

Článku Zmluvy, a to počnúc dňom nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy.  

 

Článok IV. 

Práva a povinnosti Zmluvných strán 

 

1. Práva a povinnosti Poskytovateľa:  

 

a) Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť Služby v rozsahu a podľa podmienok stanovených v 

Ponuke, Oznámení, tejto Zmluve a záväzných pokynov Objednávateľa, pokiaľ budú vydané;  
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b) Poskytovateľ sa zaväzuje Služby poskytnúť riadne, včas a v požadovanej kvalite, s primeranou 

odbornou starostlivosťou a v súlade so záujmami Objednávateľa, ktoré sú mu známe alebo mu 

musia byť známe;  

c) Poskytovateľ je povinný bez zbytočného odkladu informovať Objednávateľa o všetkých 

skutočnostiach, ktoré môžu negatívne ovplyvniť povinnosť Poskytovateľa poskytnúť Služby 

spôsobom uvedeným v písm. (a) a písm. (b) tohto bodu Článku IV. Zmluvy a dohodnúť s 

Objednávateľom osobitný postup smerujúci k riadnemu a včasnému plneniu povinností 

Poskytovateľa v zmysle tejto Zmluvy;  

d) Poskytovateľ je povinný zachovávať mlčanlivosť o všetkých informáciách, s ktorými prišiel 

do styku v súvislosti s poskytovaním Služieb podľa tejto Zmluvy. Poskytovateľ je pri plnení 

predmetu Zmluvy povinný postupovať tak, aby neohrozoval alebo nepoškodzoval dobré meno 

Objednávateľa a/alebo jeho oprávnené záujmy;  

e) Poskytovateľ je povinný poskytnúť Objednávateľovi všetku súčinnosť a dodržiavať záväzné 

pokyny Objednávateľa týkajúce sa plnenia predmetu tejto Zmluvy, ktoré môžu byť aj ústne, a 

v prípade potreby o takéto záväzné pokyny aj sám požiadať; na nevhodnosť pokynov je 

Poskytovateľ povinný Objednávateľa včas upozorniť a navrhnúť iný postup, ktorý smeruje k 

dosiahnutiu toho istého cieľa, ktorý bol zamýšľaný pôvodným pokynom Objednávateľa.  

 

2. Práva a povinnosti Objednávateľa:  

 

a) Objednávateľ je povinný poskytnúť Poskytovateľovi súčinnosť pri poskytovaní Služieb podľa 

tejto Zmluvy;  

b) Objednávateľ sa zaväzuje riadne a včas poskytnúť Poskytovateľovi všetky podklady, pokyny 

a informácie potrebné pre poskytnutie Služieb;  

c) Objednávateľ je oprávnený udeľovať Poskytovateľovi záväzné pokyny pri poskytovaní 

Služieb tak, aby bola dosiahnutá maximálna kvalita Služieb.  

 

Článok V. 

Odmena za poskytovanie Služieb 

 

1. Celková odmena za poskytnutie Služieb (ďalej len „Odmena“) po celú  dobu trvania tejto Zmluvy 

je stanovená vo výške 743 040,- EUR (slovom: sedemstoštyridsaťtritisícštyridsať eur) s DPH.  

 

2. Odmena podľa bodu 1. tohto Článku Zmluvy bude uhrádzaná paušálne vo výške 15 480,- EUR 

(slovom: pätnásťtisícštyristoosemdesiat eur) s DPH z Odmeny uvedenej v bode 1. tohto Článku 

Zmluvy (ďalej len „Mesačná odmena“). Súhrn Mesačných odmien nesmie presiahnuť Odmenu. 

 

3. V Odmene sú zahrnuté všetky náklady, ktoré Poskytovateľovi vzniknú v súvislosti s plnením 

predmetu Zmluvy. Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že do úvahy sa nebudú brať žiadne nároky 

na zmenu/úpravu Odmeny vyplývajúce z chýb alebo opomenutí povinností Poskytovateľa, a to 

najmä z nesprávneho alebo nepresného ocenenia predmetu Zmluvy v zmysle uskutočneného 

Verejného obstarávania.  

 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade indexácie cien za relevantné časové obdobie je 

Poskytovateľ oprávnený zvýšiť indexáciou Mesačnú odmenu najviac o 3 % (slovom: tri percentá), 

a to počas celej doby trvania Zmluvy. Mesačná odmena podľa bodu 2. tohto Článku Zmluvy sa 

zvýši v súlade s indexom rastu spotrebiteľských cien („Indexation of the rent“), pričom vychádza 
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z údajov oznamovaných Štatistickým úradom európskych spoločenstiev v Luxemburgu – Eurostat, 

maximálne však o 3 % (slovom: tri percentá). 

 

5. Mesačná odmena podľa bodu 2. tohto Článku Zmluvy je splatná do 30 (slovom: tridsiatich) 

kalendárnych dní odo dňa jej vystavenia, za predpokladu doručenia tejto faktúry Objednávateľovi 

najneskôr do 3 (slovom: troch) kalendárnych dní odo dňa jej vystavenia. Poskytovateľ je oprávnený 

vystaviť faktúru po skončení príslušného kalendárneho mesiaca, za ktorý sa Mesačná odmena 

uhrádza. Každá faktúra musí spĺňať všetky náležitosti účtovného a daňového dokladu podľa 

osobitných predpisov, inak nebude Objednávateľom uhradená. Neoddeliteľnou súčasťou faktúry 

bude: 

 

(i) denná evidencia jázd - zobrazenie trasy za každý deň príslušného mesiaca v mape a zobrazenie 

jednotlivých trás a 

(ii) kniha jázd - najazdených kilometrov za vybrané obdobie (príslušný mesiac). 

 

6. Objednávateľ je oprávnený vrátiť Poskytovateľovi faktúru, ak bude vyhotovená v rozpore so 

Zmluvou alebo so všeobecne záväznými právnymi predpismi, alebo ak bude vystavená s uvedením 

nesprávnych, resp. chýbajúcich údajov. V takomto prípade začína plynúť nová 30 (slovom: tridsať) 

dňová lehota splatnosti momentom doručenia riadne vystavenej faktúry.  

 

7. Platba faktúry bude realizovaná bezhotovostným prevodom na bankový účet Poskytovateľa. 

Faktúra sa považuje za zaplatenú dňom odpísania fakturovanej sumy z bankového účtu 

Objednávateľa.  

 

Článok VI. 

Ďalšie práva a povinnosti Zmluvných strán 

 

1. Poskytovateľ je povinný zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách získaných pri plnení 

predmetu Zmluvy, najmä, nie však výlučne, o osobných údajoch dotknutých osôb spracúvaných 

Objednávateľom a/alebo poskytnutých Poskytovateľovi, ibaže by z tejto Zmluvy alebo z 

príslušných právnych predpisov vyplývalo inak. Záväzok Poskytovateľa zachovávať mlčanlivosť 

nezaniká ani po ukončení tejto Zmluvy a vzťahuje sa aj na prípadných subdodávateľov 

Poskytovateľa. 

 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje, že dôverné informácie získané pri plnení predmetu Zmluvy, vrátane 

osobných údajov dotknutých osôb spracúvaných Objednávateľom a/alebo poskytnutých 

Poskytovateľovi, nevyužije pre seba a/alebo pre 3. (tretie) osoby, neposkytne 3. (tretím) osobám 

a ani neumožní prístup 3. (tretích) osôb k týmto informáciám, inak zodpovedá za škodu týmto 

vzniknutú Objednávateľovi. 

 

3. Zmluvné strany sú zodpovedné za škodu spôsobenú druhej Zmluvnej strane porušením povinností 

v zmysle tejto Zmluvy a príslušných zákonných ustanovení, pričom sa dohodli na vylúčení 

možnosti liberácie v zmysle ustanovenia § 373 Obchodného zákonníka voči škode spôsobenej zo 

strany Zhotoviteľa Objednávateľovi. 

 

4. Zmluvné strany sa zaväzujú k vyvinutiu maximálneho úsilia na predchádzanie škodám a na 

minimalizáciu vzniknutých škôd. V rámci tejto prevenčnej povinnosti sú Zmluvné strany povinné 
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najmä rešpektovať vzájomné zadania, pokyny a odporučenia, ktoré sú významné z hľadiska 

plnenia predmetu tejto Zmluvy. 

 

5. Na plnenie predmetu tejto Zmluvy môže Poskytovateľ využiť subdodávateľov, ktorí spĺňajú 

podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia a u ktorých nesmú existovať dôvody na 

vylúčenie podľa ustanovenia § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 Zákona o VO. Poskytovateľ je 

povinný pri uzatvorení Zmluvy uviesť zoznam subdodávateľov, ktorý obsahuje údaje o všetkých 

známych subdodávateľoch Poskytovateľa v čase uzatvorenia tejto Zmluvy a údaje o osobe 

oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu a dátum 

narodenia. Zoznam subdodávateľov tvorí prílohu č. 2 tejto Zmluvy a obsahuje okrem uvedených 

údajov aj podiel plnenia zo Zmluvy v percentách a stručný opis časti Zmluvy, ktorá bude 

predmetom subdodávky. Poskytovateľ a/alebo subdodávateľ sú povinní poskytnúť 

Objednávateľovi potrebnú súčinnosť pri preukázaní splnenia podmienok podľa tejto Zmluvy, a to 

najmä predložením potrebných dokladov, potvrdení a/alebo vysvetlení podľa požiadaviek 

Objednávateľa. 

 

6. V prípade zmeny subdodávateľa je Poskytovateľ povinný písomne na adresu sídla Objednávateľa 

uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy oznámiť Objednávateľovi údaje o navrhovanom novom 

subdodávateľovi a o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, 

adresa pobytu a dátum narodenia. Subdodávateľov, podľa tohto bodu musia spĺňať podmienky 

týkajúce sa osobného postavenia a nesmú u nich existovať dôvody na vylúčenie podľa ustanovenia 

§ 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 Zákona o VO. Objednávateľ je oprávnený kedykoľvek aj bez 

uvedenia dôvodu odmietnuť Poskytovateľom navrhovaného subdodávateľa prípadne odmietnuť 

navrhovanú zmenu subdodávateľa. Ustanovenie bodu 5. tohto Článku Zmluvy platí primerane, 

pričom na zmenu nového subdodávateľa sa nevyžaduje vyhotovenie dodatku k tejto Zmluve. 

 

7. Využitím podľa bodu 5. tohto Článku Zmluvy na plnenie predmetu tejto Zmluvy nie je dotknutá 

zodpovednosť Poskytovateľa za plnenie predmetu tejto Zmluvy.  

 

8. Zmluvné strany si najneskôr do 7 (siedmich) kalendárnych dní od nadobudnutia účinnosti Zmluvy 

predložia zoznam kontaktných osôb, ktoré sú za Zmluvnú stranu zodpovedné za vecné plnenie 

predmetu Zmluvy a elektronickú fakturáciu, pokiaľ nie sú uvedené v záhlaví tejto Zmluvy (ďalej 

len „Kontaktné osoby“). 

  

9. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť Poskytovateľovi všetku primeranú potrebnú súčinnosť pre 

riadne a včasné plnenie predmetu Zmluvy, a to nasledovne: 

 

a) zabezpečiť vstup Poskytovateľa do všetkých, k plneniu predmetu Zmluvy, potrebných 

priestorov a oblastí Objednávateľa a v tejto súvislosti zabezpečiť pre Poskytovateľa, k plneniu 

predmetu Zmluvy, potrebný pracovný priestor, 

b) poskytnúť Poskytovateľovi riadne včas všetky potrebné informácie, dokumentáciu a dáta ktoré 

môžu mať vplyv na plnenie predmetu Zmluvy, ako napríklad technické špecifikácie, 

organizačné schémy, informácie o zmluvných záväzkoch voči 3. (tretím) osobám, ak sa týkajú 

predmetu Zmluvy; Objednávateľ zároveň umožní Poskytovateľovi oboznámiť sa so 

súvisiacimi internými predpismi Objednávateľa. 
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10. V prípade, ak Poskytovateľom je skupina dodávateľov, sú všetci členovia skupiny dodávateľov 

zaviazaní z tejto Zmluvy voči Objednávateľovi spoločne a nerozdielne.  

 

11. Bez ohľadu na to, či Poskytovateľ plnenie predmetu tejto Zmluvy bude poskytovať sám alebo 

prostredníctvom subdodávateľov, zaväzuje sa Služby pre Objednávateľa vykonať prostredníctvom 

oprávnených osôb v zmysle § 52 zákona č. 326/2005 Z. z. o lesoch. 

 

12. Poskytovateľ je povinný strpieť výkon kontroly a poskytnúť súčinnosť pri výkone kontroly orgánu 

oprávnenému vykonávať kontrolu najmä podľa zákona č. 292/2014 Z. z. o príspevku 

poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon č. 292/2014“) a podľa 

príslušných ustanovení Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013, ktorým sa 

stanovujú spoločné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom 

fonde, Kohéznom fonde, Európskom poľnohospodárskom fonde pre rozvoj vidieka a Európskom 

námornom a rybárskom fonde a ktorým sa stanovujú všeobecné ustanovenia o Európskom fonde 

regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde a Európskom námornom a 

rybárskom fonde, a ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 1083/2006 (ďalej len „Nariadenie 

č. 1303/2013“) a/alebo subjektom a osobám povereným oprávnenými orgánmi na výkon kontroly 

podľa Zákona č. 292/2014 a podľa Nariadenia č. 1303/2013. 

 

13. Poskytovateľ je počas výkonu kontroly/auditu povinný najmä preukázať oprávnenosť 

vynaložených výdavkov v súvislosti s realizáciou tejto Zmluvy. Poskytovateľ je ďalej povinný 

poskytnúť orgánom kontroly/auditu všetku súčinnosť, najmä vytvoriť primerané podmienky na 

riadne a včasné vykonanie kontroly/auditu a zdržať sa konania, ktoré by mohlo ohroziť začatie a 

riadny priebeh výkonu kontroly/auditu. Poskytovateľ je povinný v prípade zistenia pochybení 

bezodkladne prijať opatrenia na nápravu nedostatkov, zistených kontrolou/auditom podľa správy 

z kontroly/auditu v lehote stanovenej oprávnenými osobami na výkon kontroly/auditu. 

Poskytovateľ je povinný zaslať oprávneným osobám na výkon kontroly/auditu písomnú správu o 

splnení opatrení prijatých na nápravu zistených nedostatkov bezodkladne po ich splnení a taktiež 

o odstránení príčin ich vzniku. 

 

14. Výkon kontroly a povinnosť poskytnutia súčinnosti orgánom oprávneným vykonávať kontrolu 

v zmysle iných všeobecne záväzných právnych predpisov nie je ustanoveniami bodu 12. a 13. 

tohto Článku Zmluvy dotknutý. 

 

15. Poskytovateľ berie na vedomie, že podpisom tejto Zmluvy sa stáva súčasťou Systému finančného 

riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho námorného a rybárskeho fondu, 

ako aj Systému riadenia štrukturálnych fondov a zaväzuje sa postupovať v súlade so Systémom 

finančného riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho námorného a 

rybárskeho fondu, ako aj Systémom riadenia štrukturálnych fondov pre programové obdobie 2014-

2020 v platnom znení. 

 

16. Poskytovateľ je ďalej povinný strpieť výkon kontroly a vnútorného auditu a vytvoriť vhodné 

podmienky a poskytnúť súčinnosť na ich vykonanie oprávneným orgánom; v prípade porušenia 

tejto povinnosti môžu byť Poskytovateľovi uložené pokuty v súlade so zákonom č. 357/2015 Z. z. 

o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
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predpisov (ďalej len „Zákon o finančnej kontrole“) a zákonom č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových 

pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.  

 

17. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností Zhotoviteľ vyhlasuje, že v zmysle zákona č. 315/2016 Z. 

z. o registri partnerov verejného sektora v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon 

o RPVS“) on ako aj osoby uvedené v ustanovení § 2 ods. 1 písm. a) bod 7. Zákona o RPVS 

zapísaní v registri partnerov verejného sektora a budú v tomto registri partnerov verejného sektora 

zapísaní po dobu trvania tejto Zmluvy, ak sa na nich povinnosť zápisu v zmysle uvedeného Zákona 

o RPVS vzťahuje. 

 

18. Poskytovateľ je povinný riadne vysporiadať so všetkými dotknutými fyzickými osobami prípadné 

práva a povinnosti súvisiace s ochranou ich osobných údajov v zmysle Nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní 

osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES 

(všeobecné nariadenie o ochrane údajov), vrátane oprávnenia poskytnutia osobných údajov 

Objednávateľovi a všetkým príslušným orgánom kontroly a/alebo auditu, a to na účely riadneho 

plnenia predmetu Zmluvy ako aj na účely kontroly a/alebo auditu. 

 

19. Poskytovateľ nie je oprávnený postúpiť na 3. (tretiu) osobu akékoľvek pohľadávky založené na 

tejto Dohode. Zhotoviteľ nie je oprávnený jednostranne započítať akékoľvek svoje pohľadávky 

voči akýmkoľvek pohľadávkam Objednávateľa. 

 

20. Poskytovateľ má povinnosť prijať všetky nevyhnutné opatrenia s cieľom predísť akejkoľvek 

situácii, ktorá by mohla ohroziť nestranné a objektívne plnenie Zmluvy. Konflikt záujmov by 

mohol vzniknúť najmä v dôsledku ekonomických záujmov, politickej alebo národnej 

spriaznenosti, rodinných či citových väzieb alebo akýchkoľvek iných vzťahov alebo spoločných 

záujmov. Každý konflikt záujmov, ktorý vznikne počas plnenia Zmluvy, musí byť bezodkladne 

písomne oznámený Objednávateľovi. V prípade konfliktu záujmov Poskytovateľ okamžite prijme 

všetky opatrenia potrebné na jeho ukončenie. 

 

21. Poskytovateľ je povinný poskytovať Služby podľa tejto Zmluvy s náležitou starostlivosťou a 

efektívnosťou v súlade s najlepšími profesionálnymi zvyklosťami. Poskytovateľ je povinný zdržať 

sa vytvorenia vzťahov, ktoré by mohli ohroziť jeho nezávislosť alebo nezávislosť svojich 

zamestnancov alebo subdodávateľov. 

 

22. Poskytovateľ e povinný konať lojálne a nestranne a v súlade s pravidlami alebo etickým kódexom 

svojej profesie a s primeranou diskrétnosťou. Predovšetkým je povinný zdržať sa vydávania 

akýchkoľvek verejných vyhlásení týkajúcich sa Služieb bez predchádzajúceho súhlasu 

Objednávateľa. Nesmie sa zapájať do žiadnych aktivít, ktoré sú v rozpore s jeho povinnosťami 

podľa tejto Zmluvy. Nesmie bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa žiadnym 

spôsobom zaväzovať, a o tejto svojej povinnosti je povinný informovať tretie strany. 
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Článok VII. 

Sankcie 

 

1. Poskytovateľ berie na vedomie, že neposkytovaním Plnenia podľa podmienok uvedených v tejto 

Zmluve, vrátane príloh, Oznámení, Ponuke a pokynov Objednávateľa, ak boli vydané, narúša 

predmet Zmluvy. 

 

2. V nadväznosti na bod 1. tohto Článku Zmluvy sa Zmluvné strany dohodli, že v prípade: 

 

a) porušenia povinností Poskytovateľa uvedených v Článku III. bod 1., 2. a/alebo 3. tejto Zmluvy, 

má Objednávateľ právo na zmluvnú pokutu vo výške Mesačnej ceny, 

b) porušenia povinností Poskytovateľa uvedených v Článku VI. bod 12. tejto Zmluvy, má 

Objednávateľ právo na zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % Odmeny, a to aj za každý deň 

porušenia zvlášť. 

 

3. V prípade omeškania so zaplatením Mesačnej ceny, má Poskytovateľ právo na úroky z omeškania 

vo výške určenej príslušným právnym predpisom, a to zo sumy dlžnej Mesačnej ceny podľa 

príslušnej faktúry, ktorá zo strany Objednávateľa nebola včas uhradená.  

 

4. Uplatnením nárokov podľa bodu 2. tohto Článku Zmluvy nie je dotknuté právo na náhradu škody 

v rozsahu, v akom škoda presahuje nároky podľa bodu 2. tohto Článku Zmluvy. 

 

5. Zmluvná pokuta a/alebo náhrada škody podľa tohto Článku Zmluvy sú splatné do 15 (pätnástich) 

kalendárnych dní odo dňa doručenia písomnej výzvy na jej zaplatenie.  

 

6. Zmluvnú pokutu podľa tohto Článku Zmluvy je Objednávateľ oprávnený jednostranne započítať 

proti pohľadávke Poskytovateľa zo zaplatenia príslušnej faktúry. Zaplatením zmluvnej pokuty zo 

strany Poskytovateľa nezaniká povinnosť poskytovať Plnenie. 

 

Článok VIII. 

Platnosť a účinnosť Zmluvy a jej ukončenie 

 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na 48 (štyridsaťosem) mesiacov odo dňa jej účinnosti. 

 

2. Túto Zmluvu možno ukončiť:  

 

a) kedykoľvek písomnou dohodou Zmluvných strán;  

b) písomnou výpoveďou Objednávateľa aj bez uvedenia dôvodu, pričom výpovedná doba je 1 

(slovom: jeden) kalendárny mesiac a začína plynúť od 1. (slovom: prvého) dňa mesiaca 

nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená Poskytovateľovi;  

c) odstúpením od tejto Zmluvy z dôvodov upravených v tomto Článku Zmluvy. Na odstúpenie 

od tejto Zmluvy sa vyžaduje písomná forma. Odstúpenie nadobúda účinnosť dňom doručenia 

druhej Zmluvnej strane.  

 

3. Každá zo Zmluvných strán je oprávnená odstúpiť od tejto Zmluvy pri podstatnom porušení 

povinností stanovených touto Zmluvou a požadovať náhradu škody, ktorá jej týmto vznikla.  

 



Strana 9 z 14 

 

  

4. Za podstatné porušenie povinností sa považujú nasledujúce situácie:  

 

a) ak Poskytovateľ neplní svoje povinnosti vyplývajúce mu z tejto Zmluvy riadne alebo včas a 

na ich neplnenie bol zo strany Objednávateľa upozornený, pričom tieto nie sú splnené ani v 

dodatočnej lehote poskytnutej zo strany Objednávateľa, alebo ak porušenie povinnosti 

Poskytovateľa nebolo v tejto lehote odstránené,  

b) ak Objednávateľ neuhradí Cenu za poskytnuté Služby v súlade s touto Zmluvou, pričom na 

túto skutočnosť bol zo strany Poskytovateľa písomne upozornený a Cena nie je uhradená ani 

v dodatočnej lehote poskytnutej zo strany Poskytovateľa.  

 

5. Každá zo Zmluvných strán je oprávnená odstúpiť od tejto Zmluvy v zmysle príslušných ustanovení 

tejto Zmluvy, v zmysle príslušných ustanovení Obchodného zákonníka alebo v zmysle príslušných 

ustanovení iných všeobecne záväzných právnych predpisov (napr. Zákon o VO, Zákon o registri 

partnerov verejného sektora). 

 

6. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností tiež platí, že odstúpenie od Zmluvy sa netýka ustanovení 

o právach duševného vlastníctva, o právach v rámci ochrany osobných údajov dotknutých osôb, 

ustanovení o kontrole, o zmluvných pokutách, o doručovaní, a to vo vzťahu k tým plneniam, ktoré 

si Objednávateľ ponecháva aj po odstúpení od Zmluvy. 

 

7. Úplná alebo čiastočná zodpovednosť Poskytovateľa za škodu spôsobenú neplnením svojich 

povinností v zmysle tejto Zmluvy nie je vylúčená ani v prípadoch zásahu vyššej moci.  

 

8. Odstúpenie od Zmluvy oznámi odstupujúca strana druhej Zmluvnej strane písomne doporučenou 

zásielkou na adresu jej sídla uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy, a to bez zbytočného odkladu po tom, 

ako sa o podstatnom porušení Zmluvy dozvedela.  

 

9. Ak zistí niektorá zo Zmluvných strán pri plnení tejto Zmluvy prekážku, ktorá znemožňuje riadne 

plnenie predmetu tejto Zmluvy dohodnutým spôsobom, oznámi to bezodkladne druhej Zmluvnej 

strane a začne s ňou okamžite rokovať v dobrej viere o odstránení takejto prekážky. Zmluvné strany 

sa zaväzujú, že vyvinú všetko možné úsilie potrebné na dosiahnutie dohody o zmene práv a 

povinností, ktorých sa táto prekážka dotkla tak, aby bol naplnený účel tejto Zmluvy.  

 

Článok IX. 

Doručovanie 

 

1. V prípade, ak si majú Zmluvné strany niečo písomne doručiť (ďalej len „Zásielka“), budú Zásielku 

doručovať na adresu 2. (druhej) Zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy alebo na inú 

adresu písomne oznámenú 2. (druhej) Zmluvnej strane (ďalej len „Korešpondenčná adresa“). 

V prípade, ak táto Zmluva dovoľuje zasielať Zásielky elektronicky, budú Zmluvné strany takúto 

Zásielku doručovať na e-mailovú adresu 2. (druhej) Zmluvnej strany v zmysle podmienok tejto 

Zmluvy (ďalej len „E-mailová adresa“). 

 

2. V prípade, ak sa Zásielku nepodarí doručiť na:  

 

a) Korešpondenčnú adresu, považuje sa Zásielka za doručenú dňom jej vrátenia ako 

nedoručenej, a to aj v tom prípade, ak sa adresát o nedoručení Zásielky nedozvedel a 
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b) E-mailovú adresu, považuje sa Zásielka za doručenú uplynutím 3. (tretieho) kalendárneho 

dňa odo dňa odoslania takejto Zásielky na E-mailovú adresu. 

 

Objednávateľ je na tento účel oprávnený požadovať od Poskytovateľa preukázanie odoslania 

Zásielky. 

 

3. Zmluvné strany sú povinné bezodkladne si oznámiť zmenu Korešpondenčnej adresy a/alebo  

E-mailovej adresy na doručovanie Zásielok. 

 

Článok X. 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Táto Zmluva sa riadi a vykladá v súlade s právnym poriadkom Slovenskej republiky. Ak nie je 

dohodnuté v tejto Zmluve inak, riadia sa právne vzťahy z nej vyplývajúce a vznikajúce 

ustanoveniami Obchodného zákonníka a súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi 

Slovenskej republiky.  

 

2. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvoma Zmluvnými stranami. Zmluvné strany 

berú na vedomie, že táto Zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle ustanovenia § 5a 

Zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov (zákon o slobode informácií) (ďalej len „Zákon o prístupe 

k informáciám“), ktorá v zmysle ustanovenia § 47a ods. 1 Zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho 

zákonníka v znení neskorších predpisov nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej 

zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky (link: 

http://www.crz.gov.sk/).  

 

3. Zmluvné strany sa zaväzujú, že vyvinú maximálnu snahu o riešenie všetkých sporov vyplývajúcich 

alebo súvisiacich s touto Zmluvou zmierlivou cestou, a to do 7 (slovom: siedmich) kalendárnych 

dní od doručenia písomného upozornenia jednej Zmluvnej strany druhej Zmluvnej strane.  

 

4. Všetky zmeny a doplnky tejto Zmluvy je možné vykonať iba formou písomných dodatkov k tejto 

Zmluve podpísaných oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán a z dôvodov uvedených v 

§ 18 Zákona.  

 

5. Ak sa niektoré z ustanovení tejto Zmluvy stane nevynútiteľným alebo neplatným podľa platného 

práva, bude toto ustanovenie neúčinné len do tej miery, do akej je nevynútiteľné, či neplatné. Ďalšie 

ustanovenia tejto Zmluvy ostávajú naďalej záväzné a v plnej platnosti a účinnosti. Pokiaľ nastane 

takáto situácia, Zmluvy nahradia nevynútiteľné, či neplatné ustanovenie iným ustanovením, ktoré 

sa mu svojím obsahom a účelom bude najviac približovať.  

 

6. Táto Zmluva je vyhotovená v 3 (slovom: troch) rovnopisoch, z ktorých Objednávateľ obdrží 2 

(slovom: dva) rovnopisy a Poskytovateľ obdrží 1 (slovom: jeden) rovnopis.  

 

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítali, ich zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená, 

svoju vôľu prejavili slobodne, vážne a určito, jej obsahu porozumeli bez výhrad a na znak súhlasu 

ju podpísali.  
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8. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Dohody sú jej prílohy, a to:  

 

a) Príloha č. 1 - Špecifikácia Služieb pre príslušnú časť a 

b) Príloha č. 2 - Zoznam subdodávateľov pre príslušnú časť. 

 

 

 

V Pliešovciach dňa       Vo Veľkom Slavkove dňa  

 

 

 

Objednávateľ:      Poskytovateľ:  

 

 

 

 

____________________________________  _____________________________________  

Vojenské lesy a majetky SR, štátny podnik  SLS - servis lesy stráž, s.r.o.  
Ing. Ján Jurica, generálny riaditeľ    Mgr. Jakub Tonkovič, konateľ 
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Príloha č. 1 - Špecifikácia Služieb pre príslušnú časť 

 

 

Názov predmetu Zmluvy:  

Zabezpečenie ochrany lesného majetku - lesná stráž  

Časť č. 2: Lesná stráž - Východné Slovensko. 

 

Hlavné miesto alebo lokalita poskytnutia služieb (plnenia Zmluvy):  

Vojenské lesy a majetky SR, štátny podnik, územná pôsobnosť odštepného závodu Kežmarok, NUTS 

kód: SK041.  

 

Predmetom časti č. 2 predmetu zákazky (predmetom Zmluvy) je zabezpečenie ochrany lesného majetku 

formou lesnej stráže na lesnom pôdnom fonde a majetkoch v správe verejného obstarávateľa, v územnej 

pôsobnosti odštepného závodu Kežmarok, v súlade so zákonom č. 326/2005 Z. z. o lesoch, internými 

predpismi štátneho podniku a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi viažucimi sa k 

predmetu zákazky, a to najmä:  

 

- ochrana lesného majetku v určených polygónoch Objednávateľa,  

- vykonávať potrebné zisťovania a kontrolovať osoby, ktoré v lesoch vykonávajú činnosť súvisiacu s 

lesným hospodárstvom a požadovať od nich potrebné oprávnenia, vyjadrenia, informácie, údaje a 

vysvetlenia, 

- vykonávať potrebné zisťovania a kontrolovať osoby, ktoré v lesoch vykonávajú činnosť súvisiacu 

s ochranou prírody a požadovať od nich potrebné oprávnenia, vyjadrenia, informácie, údaje 

a vysvetlenia, 

- vykonávať potrebné zisťovania a kontrolovať osoby, ktoré v lesoch vykonávajú činnosť súvisiacu s 

výkonom práva poľovníctva a požadovať od nich potrebné oprávnenia, vyjadrenia, informácie, údaje 

a vysvetlenia, 

- vykonávať potrebné zisťovania a kontrolovať osoby a vozidlá pohybujúce sa v záujmovom priestore 

Objednávateľa a požadovať od nich potrebné oprávnenia, vyjadrenia, informácie, údaje a 

vysvetlenia,  

- vykonávať neodkladné opatrenia na odstránenie, alebo zmiernenie následkov škody vzniknutej 

v lese živelnou pohromou, požiarom a spolupodieľať sa na odstránení škôd. 

 

Predmetom zákazky (predmetom Zmluvy) je ďalej povinnosť Poskytovateľa v súvislosti s poskytovaním 

služieb výkonu lesnej stráže:  

 

- zabezpečovať dôkazový materiál o každom konaní v rozpore s citovanými činnosťami 

audiovizuálnou formou priamo na mieste, 

- oznamovať trestné činy, priestupky a iné správne delikty, prispievať k ich objasneniu a oznamovať 

podozrivé osoby príslušným orgánom,  

- spolupracovať s príslušníkmi Policajného zboru SR, Vojenskej polície, Obecnej a mestskej polície 

a s ďalšími orgánmi štátnej správy pri riešení prípadov zistenia porušenia zákona,  

- bezodkladne oznámiť verejnému obstarávateľovi zistenú škodu v lesoch a majetkoch, prípadne aj 

osobu, ktorá škodu spôsobila, 

- ukladať a vyberať pokuty v blokovom konaní za zistené priestupky, 

- predkladať verejnému obstarávateľovi správy o zabezpečovaní služieb výkonu lesnej stráže 

pravidelným mesačným hlásením formou informačnej správy, 
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- pravidelne predkladať Objednávateľovi: 

(i) dennú evidenciu jázd - zobrazenie trasy za každý deň v mape a zobrazenie jednotlivých trás, 

(ii) knihu jázd - najazdených kilometrov za vybrané obdobie (príslušný mesiac), 

- predkladať príslušným orgánom verejnej a štátnej správy povinnú dokumentáciu súvisiacu s 

výkonom lesnej stráže v súlade s platnou legislatívou a všeobecne záväznými právnymi predpismi 

platnými v Slovenskej republike (napr. Ministerstvu obrany Slovenskej republiky, Oddeleniu 

lesného hospodárstva a poľovníctva). 

 

Služby výkonu lesnej stráže Objednávateľ požaduje poskytovať prostredníctvom: 

- oprávnených osôb v zmysle § 52 zákona č. 326/2005 Z. z. o lesoch, 

- terénnych motorových vozidiel vybavených GPS monitoringom,  

- prostriedkov slúžiacich na komunikáciu (telefóny, rádiostanice),   

- prostriedkov slúžiacich na vyhotovenie záznamov pre dôkazné konanie, 

- ostatné služby nevyhnutné na riadne plnenie Zmluvy. 

 

Množstvo a rozsah personálnych a technických kapacít: 

Minimálny rozsah požadovaných služieb – personálnych a technických kapacít, je Objednávateľom 

stanovený nasledovne: 

 

1. Poskytovanie služieb výkonu lesnej stráže oprávnenými osobami: 1 oprávnená osoba x 14 

hodín/denne x 1 461 kalendárnych dní (48 mesiacov), t.j. 20 454 osobohodín; 

2. Poskytovanie služieb výkonu lesnej stráže motorovými vozidlami: 1 motorové vozidlo x 140 

km/denne x 1 461 kalendárnych dní (48 mesiacov), t.j. 204 540 km. 

 

 

 

 

Vo Veľkom Slavkove, dňa __.__.__ 

 

 

Za spoločnosť SLS - servis lesy stráž, s.r.o.: 

 

 

 

______________________________ 

Mgr. Jakub Tonkovič, konateľ 
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Príloha č. 2 - Zoznam subdodávateľov pre príslušnú časť  
 

SLS - servis lesy stráž, s.r.o. 

Časť Pod lesom 283 

Veľký Slavkov 059 91 

IČO: 36 001 058 

 

 

Na uskutočnení predmetu Zmluvy o poskytnutí služieb (poskytnutí Služieb) 

 

- sa nebudú podieľať subdodávatelia a celý predmet uskutočníme vlastnými kapacitami. 

 

- sa budú podieľať nasledovní subdodávatelia: 

 

 

P. 

č. 

Meno a priezvisko 

alebo obchodné 

meno alebo názov 

subdodávateľa; 

Adresa sídla alebo 

miesta podnikania 

Identifikačné číslo 

alebo dátum 

narodenia, ak 

nebolo pridelené 

identifikačné číslo 

Meno a priezvisko, 

adresa trvalého pobytu 

a dátum narodenia osoby 

oprávnenej konať za 

subdodávateľa 

IČO 

Podiel 

plnenia 

Zmluvy v % 

Predmet 

subdodávok 

1. 
   

   

2.  
  

   

3.       

 

 

Vo Veľkom Slavkove, dňa __.__.__ 

 

 

Za spoločnosť SLS - servis lesy stráž, s.r.o.: 

 

 

 

______________________________ 

Mgr. Jakub Tonkovič, konateľ 

 

 

 
 
 

 


